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活
性
化
セ
ン
タ
ー
に
設
置
し
た

ミ
ニ
図
書
館
に
30
冊
程
度
蔵
書
し

ま
し
た
。
ぜ
ひ
ご
利
用
く
だ
さ
い
。

（
主
な
図
書
名
）

○
ふ
な
っ
し
ー
の
パ
リ
日
記

○ 

フ
ラ
ン
ス
人
は
10
着
し
か
服
を

も
た
な
い

○
う
つ
の
８
割
に
薬
は
無
意
味

○
ボ
ケ
て
た
ま
る
か
！

○
長
生
き
す
る
の
は
ど
っ
ち
？な

ど

　
町
民
有
志
の
方
か
ら
３
０
３
冊

に
の
ぼ
る
本
の
寄
贈
を
受
け
ま
し

た
。
あ
り
が
と
う
ご
ざ
い
ま
し
た
。

い
た
だ
い
た
本
は
ミ
ニ
図
書
館
へ

７
月
中
に
展
示
予
定
で
す
。
お
楽

し
み
に
。

水
と
歴
史
の
館
　
企
画
展

●
期
間　
７
月
25
日
（
土
）
～

10
月
31
日
（
土
）
ま
で

●
会
場

　
七
ヶ
宿
町
水
と
歴
史
の
館

　
特
別
展
示
室

　
江
戸
時
代
、
七
ヶ
宿
４
ヶ
村
は

角
田
石
川
氏
の
知
行
地
で
し
た
。

今
か
ら
１
７
０
年
前
の
弘
化
２
年

４
月
、
石
川
義
光
公
が
七
ヶ
宿
を

巡
村
し
、
農
民
や
高
齢
者
な
ど
に

お
米
や
お
金
の
大
盤
振
る
舞
い
を

し
た
記
録
が
残
さ
れ
て
い
ま
す
。

  

今
年
度
の
企
画
展
は
、
こ
の
よ

う
な
大
規
模
な
巡
村
が
ど
の
よ
う

に
行
わ
れ
た
の
か
。
そ
の
目
的
は

何
な
の
か
。
地
元
に
残
る
史
料
か

ら
読
み
解
き
ま
す
。
期
間
中
、
町

民
の
方
は
無
料
で
入
館
で
き
ま
す

の
で
「
水
と
歴
史
の
館
」
へ
お
越

し
下
さ
い
。
お
待
ち
し
て
い
ま
す
。

●
問
い
合
わ
せ

　
水
と
歴
史
の
館

（
３
７
）
２
７
３
９

　
受
講
生
の
み
な
さ
ん
、
お
散
歩

会
に
参
加
し
て
元
気
に
、
楽
し
く
、

ま
な
び
を
深
め
ま
し
ょ
う
。

豊
齢
者
大
学
お
散
歩
会

老
人
ク
ラ
ブ
移
動
研
修
会

●
日
時　
７
月
16
日
（
木
）

　
　
　
　
午
前
７
時
40
分
頃
出
発

　
　
　
　
（
地
区
に
よ
り
異
な
り
ま
す
）

●
場
所　
山
形
県
寒
河
江
市

●
会
費　
３
５
０
０
円

●
申
込

　

 

受
講
生
に
配
布
し
て
い
る
申
込

書
に
記
入
し
、
公
民
館
に
申
し

込
み
く
だ
さ
い
。

△「滑津村諸御用永留」
　　（安藤家文書・個人蔵）

△移動研修会

公民館だより ℡37−2195

角
田
石
川
氏
と
七
ヶ
宿

義
光
公
巡
村
記
録
を
読
む

～
「
刈
田
郡
滑
津
村
諸
御
用
永
留
」
か
ら
～

第
２
回
豊
齢
者
大
学
の

お
知
ら
せ

新
し
い
図
書
入
り
ま
し
た
。

本
を
寄
贈
い
た
だ
き
ま
し
た
。

Ramen Night

I love ramen. The meat, naruto, half-boiled 
egg, menma, seaweed, noodles… Put it all in 
a soup made from secret ingredients and you 
have a wonderful meal. Even though ramen 
is originally from China, Japanese ramen is 
an entirely different food. Real ramen can 
only be found in Japan.

From the moment I arrived in Japan, I 
was looking for ramen. Going on a friend’
s recommendation, I headed for a certain 
ramen restaurant in Shinjuku. There, eating 
the thick ramen, I felt that I had finally 
arrived in Japan. When I finished eating, I 
was full. More than full on food, I was full on 
life.

When I met the ALTs (Assistant Language 
Teachers) in Shiroishi, we went to ramen for 
some reason. Near the ALTs’ apartments was 
a ramen restaurant, so we decided on there. 
Max (an ALT) and the owner of the ramen 
place were friends, so once we entered, we 
could hear a very warm “irrasshaimase”. 
From that day onward, that place became 
my favorite. 

Every week on Tuesday, like a tradition, my 
friends and I go eat ramen. Usually, I get the 
spicy miso ramen, with thin noodles, and a 
lot of them to boot. I never get tired of that 
flavor. And with the owner’s great smile, 
my friends all around, every Tuesday is a 
wonderfully calming time. 

Every Tuesday night is ramen night. 

ラーメンナイト
　僕は、ラーメンが大好きです。チャー
シュー、なると、半熟卵、メンマ、のり、麺。
謎の材料で作られた熱いスープに入れて、神
秘的な食べ物になります。元は中国の食べ物
ですが、日本のラーメンは中国とは別のもの
になったと思います。日本にしか本物のラー
メンがないと僕は思います。

　僕は、日本に来てすぐにラーメン屋さんを
探していました。友達のお勧めの新宿にある
ラーメン屋さんに向かいました。そこで、こっ
てりラーメンを食べて「日本に来たぞ！」と
実感しました。食べ終わったら、満腹感より
満足感のほうが強かったです。

　白石のＡＬＴ（外国語指導助手）と会った
とき、ＡＬＴのアパートの近くに、ラーメン
屋さんがあるので、そこへ食べに行きました。
ＡＬＴのマックスさんと店長さんは友達だっ
たので、お店に入るとすごくあったかい「いっ
らしゃいませ」で迎えてくれました。その日
から、その店が気に入りました。

　僕は、毎週火曜日、友達と一緒にラーメン
を食べに行きます。注文するのは辛味噌ラー
メン、細麺、大盛り。飽きない味です。そし
て、店長さんの笑顔、友達との団らんで、毎
週火曜日、ほっとしたひとときを過ごします。

　毎週火曜日はラーメンナイト。

ジシュ の
おはなし
ア

ョ

ミ
ニ
図
書
館
だ
よ
り　


